
Parked cars can cause road safety conflicts for other users. For example, parking 
in the bike lane (even for minutes) can force a cyclist into the vehicle lane, causing 
conflict with cars. 

Think ahead before parking. Ask yourself: will parking here make it unsafe for others? 

To report parking issues, please contact the SBPD Non-Emergency line at (805) 882-8900.

Examples of improper parking

Don’t park:

Within 20 feet of a crosswalk or intersection

In a bike lane

Too close to a driveway

In a driveway across the sidewalk

Against red curb

On or in front of an access ramp/curb cut

Learn more 
about Vision 
Zero here

santabarbaraca.gov/VisionZero

Park with purpose
Where you park matters.

No parking in the bike lane Don’t block the sidewalk



Los vehículos estacionados pueden generar conflictos de seguridad vial para otras 
personas. Por ejemplo, estacionarse en el carril para bicicletas (aunque sea por unos 
minutos) puede obligar a un ciclista a incorporarse al carril vehicular, generando 
conflicto con los automóviles.

Piense con anticipación antes de estacionarse. Pregúntese: ¿estacionarme aquí hará 
que sea inseguro para otras personas?

Para reportar problemas de estacionamiento, comuníquese con la línea no urgente de 
SBPD al (805) 882-8900.

Ejemplos de estacionamiento indebido

No se estacione:

A menos de 20 pies de un cruce peatonal o una intersección

En un carril para bicicletas

Demasiado cerca de una entrada vehicular

En una entrada vehicular, bloqueando la acera

Junto a una acera pintada de rojo

Sobre o frente a una rampa de acceso/entrada en la acera

Conozca más 
sobre Visión 
Cero aquí

santabarbaraca.gov/VisionZero

Observe dónde se estaciona
El lugar en el que se estaciona importa.

No se estacione en el carril 
para bicicletas No bloquee la acera


